
RE: Reaching out

From: "Pichelli, Jason (TBS)" <"/o=govon/ou=exchange administrative group
(fydibohf23spdlt)/cn=recipients/cn=pichelli, jason (tbs)796">

To: Winny Li <winny_li@otpp.com>
Date: Thu, 14 Sep 2017 10:52:22 -0400

4pm today works for me
 
__________________________
Jason Pichelli
Chief of Staff
Office of the Hon. Liz Sandals
President of the Treasury Board
(416) 327-6619
 
From: Winny Li [mailto:Winny_Li@otpp.com] 
Sent: September 14, 2017 9:49 AM
To: Pichelli, Jason (TBS) <Jason.Pichelli@ontario.ca>
Cc: Marc Dupont <Marc_Dupont@otpp.com>
Subject: RE: Reaching out
 
Hi Jason,
 
Marc is available for a call between 3:30 – 5 PM today or tomorrow 1:30 – 2 PM?
 
Thanks,
Winny
 
Winny Li 
Legal Adminis trative Assis tant 
Office of Marc Dupont, Managing Director of Government and Public  Affairs
winny_li@otpp.com  
Direct    416-730-3518
www.otpp.com 

 

Ontario Teachers' Pension Plan  
5650 Yonge Street, Toronto, Ontario M2M 4H5, Canada

 
     

 
From: Marc Dupont 
Sent: Wednesday, September 13, 2017 9:31 PM
To: Pichelli, Jason (TBS) <Jason.Pichelli@ontario.ca>
Cc: Winny Li <Winny_Li@otpp.com>
Subject: Re: Reaching out
 
Just landed. Will find time asap. 

Marc Dupont ,  B.A., LL.B, M.A.



Managing Director, Government and Public Affairs/  Directeur général, Relations
gouvernementales et Affaires publiques
marc_dupont@otpp.com 
Direct: 416-730-3501 

 

Ontario Teachers' Pension Plan/ Régime de retraite des enseignantes et des
enseignants
www.otpp.com 

On Sep 13, 2017, at 4:12 PM, Pichelli, Jason (TBS) <Jason.Pichelli@ontario.ca> wrote:

Hi Marc,
 
Wondering if you had 5-10 minutes in the near future to chat. We just released
public accounts, and I wanted to circle back with you and loop you in.
 
Regards,
Jason
 
__________________________
Jason Pichelli
Chief of Staff
Office of the Hon. Liz Sandals
President of the Treasury Board
(416) 327-6619
 

CONFIDENTIALITY WARNING This e-mail message, including any attachment(s), is
confidential. If we sent this communication to you in error, please do not disclose it to
anyone else or use the information in it. Please notify the sender of the transmission error
and then delete our communication from your system without printing, copying or
forwarding it. Thank you for your co-operation. AVERTISSEMENT CONCERNANT LE
CARACTERE CONFIDENTIEL DE L'INFORMATION Le present courriel, y compris
toute piece qui y est jointe, est confidentiel. Si nous vous avons envoye cette
communication par erreur, nous vous prions de ne la divulguer a personne ni a utiliser
l’information qu’elle contient. Veuillez informer l’expediteur de l’erreur de transmission et
effacer ensuite notre communication de votre systeme sans l’imprimer, ni la copier ni la
retransmettre. Nous vous remercions de votre cooperation.


